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Vertrauen und Leidenschaft 
Trust and Passion

185 Juristinnen und Juristen an elf europäischen 
Standorten sind nur ein Grund dafür, dass wir 
heute als eine der führenden Anwaltssozietäten 
Österreichs und Südosteuropas gelten. Mit 
4.800 CMS Kolleginnen und Kollegen in über 
40 Ländern gehören wir heute zu einer der 
zehn führenden internationalen Kanzleien 
weltweit und sind in Europa die größte Kanzlei. 

Wir sind erfolgreich, weil wir ein Team sind. Wir 
werden geschätzt, weil wir das Vertrauen 
unserer Mandantinnen und Mandanten 
rechtfertigen und weil wir unsere Aufgaben mit 
Leidenschaft erfüllen.

Um unsere Mandantinnen und Mandanten in 
allen Fragen des Wirtschaftsrechts bedarfs­
gerecht beraten zu können, haben wir uns 
bewusst für ein umfassendes Leistungs­
spektrum entschieden – national, international 
und fächerübergreifend. Eine vollständige 
Leistungspalette lässt sich jedoch nur anbieten, 
wenn jeder einzelne Fachbereich souverän 
beherrscht wird. Deshalb pflegen wir unsere 
Spezialgebiete. Eines davon möchten wir hier 
vorstellen: Steuerrecht.

185 lawyers at eleven locations across Europe 
are just one reason why we are among Austria’s 
and Southeast Europe’s leading law firms. 
4,800 CMS experts in over 40 countries are 
part of the largest law firm in Europe and one 
of the top ten leading international firms 
worldwide.

The secret of our success is that we function as 
one team. We continually prove that our clients’ 
trust in us is justified. And we complete our 
tasks with a passion.

In order to provide our clients with tailored 
advice, we have consciously chosen to offer a 
broad range of services – nationally, 
internationally and across all legal disciplines. 
But we can only offer the full range if we have 
thorough command of each individual field. 
That is why we cultivate each of our areas of 
expertise. One of them is tax law.

Je komplexer die internationalen Verflechtungen der 
Wirtschaft werden, desto wichtiger sind optimale steuer­
liche Strukturen für den Erfolg eines Unternehmens.  
CMS Reich-Rohrwig Hainz berät neben österreichischen 
Unternehmen und wohlhabenden Unternehmerinnen 
und Unternehmern auch weltweit tätige Konzerne eben­
so wie – insbesondere in Südosteuropa – kleinere  
Unternehmen in allen steuerrechtlichen Fragen. Unser 
Leistungsspektrum erstreckt sich von der klassischen 
Steuerrechtsberatung bis hin zur umfassenden Betreu­
ung von internationalen Transaktionen. 

Ob im Gründungsprozess, bei der grenzüberschreitenden 
Verschmelzung von Tochterfirmen oder in Fragen der  
Buchhaltung: Unsere Beratung umfasst alle Bereiche der 
Steuerplanung. Zudem vertreten wir die Interessen  
unserer Mandantinnen und Mandanten auch in Betriebs­
prüfungsverfahren, vor Finanzbehörden und dem 
Unabhängigen Finanzsenat (UFS) sowie vor Höchstge­
richten. Mit unseren Auslandsstandorten in Südost­
europa sowie dem CMS Verbund steht ein mehrsprachi­
ges, europaweites Netzwerk mit lokaler Expertise und 
profunder Markt- und Branchenkenntnis zur Verfügung, 
das in 43 Jurisdiktionen schnell und effizient zu handeln 
vermag.

As global economic ties grow ever more complex, 
optimised tax structures are developing into a key factor 
for all players in this arena. CMS Reich-Rohrwig Hainz 
provides comprehensive tax advice to Austrian companies, 
wealthy entrepreneurs and globally active corporations 
but also smaller companies, especially in the SEE. Our 
services range from standard tax advice to comprehensive 
assistance in large international transactions. 

We take care of all areas of tax planning: we advise on 
company start-ups, cross-border mergers of subsidiaries 
and accounting issues. We also represent our clients’ 
interests in tax audits, before tax authorities and the 
independent administrative authority for financial affairs 
of Austria (UFS) and also before supreme courts. Clients 
of CMS Reich-Rohrwig Hainz benefit from our offices in 
Southeast Europe and the overall strength of the CMS 
alliance and have our whole multilingual, pan-European 
network of local expertise and in-depth market and 
industry knowledge at their disposal, which enable us to 
act swiftly and efficiently in 43 jurisdictions.

So viel wie nötig … 
As Much as Necessary …
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Sibylle Novak carried out every aspect of 
her work to the highest possible standard. 
She answers her emails very quickly with a 
high level of expertise. Her suggestions 
were based on prior consideration of all 
possible situations and outcomes, making 
her solutions highly successful in practice. 
Our tax consulting company is looking 
forward to further projects with CMS 
Reich-Rohrwig Hainz and Mrs Novak.
	 Legal500, 2020

… so wenig wie möglich 
… as Little as Possible

Zu unseren Mandantinnen und Mandanten zählen 
nationale und internationale Unternehmen verschiedener 
Größe, die ihr Geschäft auch steuerlich optimieren 
wollen. Wir beraten unter anderem Banken, 
Industrieunternehmen, Immobilienentwickler, Hotel- und 
Tourismusunternehmen sowie Unternehmen anderer 
Branchen. 

Der Schwerpunkt unserer Arbeit liegt auf der steuerlichen 
Strukturierung von Transaktionen und Finanzierungen. 
Wir beraten bei der Restrukturierung, dem Erwerb, der 
Veräußerung und der Liquidation von Unternehmen, bei 
Liegenschaftstransaktionen und bei der langfristigen 
Steuerplanung von Umsatz-, Einkommen- und 
Körperschaftsteuer. 

Dabei arbeiten unsere Expertinnen und Experten direkt 
mit Vorständen und Steuerabteilungen zusammen und 
decken auch angrenzende Rechtsgebiete wie etwa 
Gesellschaftsrecht, Kapitalmarktrecht, Erbrecht und 
Stiftungsrecht ab. Somit sind wir in der Lage, auch 
komplexeste grenzüberschreitende Steuerstrukturen 
hocheffizient zu planen.

Among our clients are national and international 
companies of various sizes wishing to optimise their tax 
structures. We advise a wide range of clients, including 
banks, industrial companies, real estate developers and 
companies in the hotel and tourism business and from 
many other sectors. 

We focus on the tax-related aspects of structuring 
transactions and financings. We advise on the 
restructuring, acquisition, sale or liquidation of 
companies, on real estate transactions and the long-term 
planning of VAT, income and corporate tax. 

Our experts work directly with our clients’ managerial 
boards and tax departments and cover associated legal 
fields such as corporate, capital markets and inheritance 
law and the law on foundations. We are therefore the 
perfect partner when it comes to optimising even the 
most complex cross-border tax structures.
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Sibylle Novak
Partner
E	 sibylle.novak@cms-rrh.com
T	 +43 1 404 43 3750

Ihr Kontakt in Wien  
Your Contact in Vienna

Sibylle Novak ist Expertin im nationalen und internatio­
nalen Steuerrecht. Unter den Rechtsanwältinnen und 
Rechtsanwälten Österreichs gehört sie zu den wenigen, 
die auch als Steuerberater bzw. Steuerberaterin 
zugelassen sind. Die Schwerpunkte ihrer Tätigkeit liegen 
in den Bereichen steuerliche Optimierung von Trans­
aktionen, Mergers & Acquisitions, Umstrukturierungen, 
Privatstiftungen und Private Equity / Venture Capital.

Sibylle Novak is an expert in national and international tax 
law. She is one of the few lawyers in Austria also to be 
admitted as a tax advisor. She specialises in optimising 
transactions, M&A deals, restructurings, private 
foundations and the tax law aspects of private equity and 
venture capital deals.

Mehr über uns und unser Team finden Sie auf unserer Website unter cms.law
Please see our website at cms.law for more information about us and our team

Sybille Novak is on the 
forefront to think about 
imminent tax regulations 
which might affect our 
business in the future.”
	 Legal500, 2020
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	— Beratung eines an der NYSE börsenotierten 
Unternehmens und führenden Herstellers von 
hochwertigen Sicherheitsprodukten zu einem 
Betrugsvorfall.  

	— Beratung eines französischen Stahlkonzerns zu einem 
Betrugsfall eines Geschäftsführers zu allen rechtlichen 
und steuerlichen Aspekten. 

	— Steuer und Rechtsberatung einer internationalen 
Bank in acht internationalen Restrukturierungs­
projekten bezüglich eines Investments in Österreich. 

	— Steuerrechtliche und gesellschaftsrechtliche Beratung 
(M&A und Umwandlung) eines der weltweit 
führenden Unternehmen auf dem Gebiet 
synthetischer Membranen beim Verkauf eines seiner 
Sparten an eine Private-Equity Gruppe.

	— Beratung eines französischen Flüssiggas-Anbieters in 
Bezug auf eine grenzüberschreitende 
Umstrukturierung, in allen gesellschafts-, steuer-, 
arbeits- und bankenrechtlichen Fragen. 

	— Beratung eines führenden Pflanzenschutz- und 
Saatgut-Unternehmens bei einer konzerninternen 
Umstrukturierung. 

	— Advising  a leading manufacturer of high-quality 
safety products and listed on the New York stock 
exchange, regarding fraud incident. 

	— Advising a french company regarding fraud of an 
executive director on corporate and tax issues. 

	— Advising an international bank regarding tax and 
corporate matters on eight restructuring projects 
regarding an investment in Austria. 

	— Tax advice of one of the global leaders in the 
manufacturing of microporous membranes on 
restructuring issues in connection with the sale of 
one of their units to a Private Equity Fund.   

	— Advising a French liquid gas provider regarding cross 
border restructuring on all aspects of corporate, tax, 
labour and regulatory matters.   

	— Advising a leading crop protection and seeds 
company on corporate and tax group restructuring. 

	— Rechtliche und steuerrechtliche Beratung bezüglich 
des Erwerbs einer Unternehmensgruppe aus der 
Holzindustrie durch einen polnischen Fond. Am Deal 
waren CMS Büros aus sechs verschiedenen Länder 
involviert und die Koordination erfolgte durch CMS in 
Wien. 

	— Beratung des österreichischen Hoteliers des Jahres 
2013 betreffend des Erwerbes eines Hotels in 
Kroatien, sowie über den Erwerb einer Fremd­
finanzierung (Darlehen) einer österreichischen Bank. 

	— CMS hat eine grenzüberschreitende Steuerregelung 
für den Verkauf und die Verpachtung von 
Ferienwohnungen in Kroatien (Käufer mit 
steuerlichem Wohnsitz in Österreich) entwickelt. Die 
Regelung beinhaltet die steueroptimierte Nutzung 
von Zinsen, Abschreibungen und Verlusten aus der 
Vermietung von Wohnungen. 

	— Legal and tax advice on the acquisition of an operative 
part (Impress) of a company in the woodindustry by a 
Polish Fund. The deal involved six jurisdictions and 
several CMS offices. The work was coordinated by 
CMS Vienna. 

	— Advising the Austrian Hotelier of the year 2013 on the 
acquisition of a Hotel in Croatia along with the 
acquisition of debt financing (loans) from an Austrian 
bank. 

	— CMS has developed a cross-border tax scheme for the 
sale and lease-out of holiday apartments in Croatia 
(buyers: Austrian tax residents). The scheme involves 
tax optimized utilization of interest, depreciation and 
losses from renting out the apartments. 

The cooperation with the team referring to our completed project 
was very efficient. Especially they have short information lines. For 
instance if one employee is on holiday, you get another contact 
partner, who is indeed well informed about the case. And I 
especially would like to point out the friendly tone of the team.

	 Legal 500, 2020
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Ihre Kontakte in CEE/SEE  
Your Contacts in CEE/SEE

In Bosnia CMS Reich-Rohrwig Hainz cooperates with Attorneys at law in cooperation with CMS Reich-Rohrwig Hainz d.o.o.
In Croatia CMS Reich-Rohrwig Hainz cooperates with Odvjetničko društvo Bardek, Lisac, Mušec, Skoko d.o.o.
In Serbia CMS Reich-Rohrwig Hainz cooperates with Petrikić & Partneri AOD

Bosnia and Herzegovina
Indir Osmić 
Partner (Sarajevo)
E	� indir.osmic@cms-rrh.com
T	 +387 33 944600

Bulgaria
Dimitar Zwiatkow  
Partner (Sofia)
E	� dimitar.zwiatkow@cms-rrh.com
T	 +359 2 4471315

Croatia
Tamara Jelić-Kazić
Partner (Zagreb)
E	 tamara.jelic-kazic@cms-rrh.com
T	 +385 1 4825600

Montenegro
Ivana Blagojević 
Senior Tax Lawyer
E	 ivana.blagojevic@cms-rrh.com
T	 +381 11 3208931

North Macedonia
Aleksandar Josimovski  
Attorney at law
E	 aleksandar.josimovski@cms-rrh.com
T	 +389 2 3153800

Serbia
Ivana Blagojević 
Senior Tax Lawyer
E	� ivana.blagojevic@cms-rrh.com
T	 +381 11 3208931

Slovakia
Oliver Werner
Partner (Bratislava)
E oliver.werner@cms-rrh.com
T +421 2 3214 1414

Slovenia
Ivan Kranjec
Attorney at law Tax 
E	 ivan.kranjec@cms-rrh.com
T	 +386 1 6205210

Saša Sodja
Attorney at law
E	 sasa.sodja@cms-rrh.com
T	 +386 1 6205210

Turkey
Döne Yalçın
Managing Partner (Istanbul)
E	� doene.yalcin@cms-rrh.com
T	 +90 212 4014260

Ukraine
Anna Pogrebna
Partner (Kyiv)
E	 anna.pogrebna@cms-rrh.com
T	 +380 44 5033546

CMS Büros  
CMS offices
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Your free online legal information service.

A subscription service for legal articles on a variety of topics delivered by email.
cms-lawnow.com

The information held in this publication is for general purposes and guidance only and does not purport 
to constitute legal or professional advice. It was prepared in co-operation with local attorneys.

CMS Legal Services EEIG (CMS EEIG) is a European Economic Interest Grouping that coordinates an  
organisation of independent law firms. CMS EEIG provides no client services. Such services are solely  
provided by CMS EEIG’s member firms in their respective jurisdictions. CMS EEIG and each of its member 
firms are separate and legally distinct entities, and no such entity has any authority to bind any other. 
CMS EEIG and each member firm are liable only for their own acts or omissions and not those of each 
other. The brand name “CMS” and the term “firm” are used to refer to some or all of the member  
firms or their offices; details can be found under “legal information” in the footer of cms.law.

CMS locations: 
Aberdeen, Abu Dhabi, Algiers, Amsterdam, Antwerp, Barcelona, Beijing, Belgrade, Bergen, Berlin, Bogotá, 
Bratislava, Bristol, Brussels, Bucharest, Budapest, Casablanca, Cologne, Cúcuta, Dubai, Duesseldorf, 
Edinburgh, Frankfurt, Funchal, Geneva, Glasgow, Hamburg, Hong Kong, Istanbul, Johannesburg, Kyiv, 
Leipzig, Lima, Lisbon, Liverpool, Ljubljana, London, Luanda, Luxembourg, Lyon, Madrid, Manchester, 
Mexico City, Milan, Mombasa, Monaco, Munich, Muscat, Nairobi, Oslo, Paris, Podgorica, Poznan, 
Prague, Reading, Rio de Janeiro, Rome, Santiago de Chile, Sarajevo, Shanghai, Sheffield, Singapore, 
Skopje, Sofia, Stavanger, Strasbourg, Stuttgart, Tel Aviv, Tirana, Vienna, Warsaw, Zagreb and Zurich.

cms.law


